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V

Argentina
INFORMACIONES DE LA
EMBAJADA SUIZA

Hemos llegado al final del ano 1979 y
clausuramos la temporada con una ex-
posiciôn "Cinco artistas suizos" en el
Centro de Arte y Comunicaciôn, Via-
monte 452. En el mismo Centro (CAYC),
probablemente en abril de 1980, habrâ
una importante exposiciön de la obra
grâfica de Félix VALLOTON.

Quedândonos en materia de artistas
plàsticos, a principios de la temporada

1980, el Museo de Arte Moderno
de Buenos Aires aibergarâ una
exposiciön de Afiches de Museos Suizos
que, organizada por la Embajada, po-
drâ realizarse gracias al donativo de la
Empresa Sulzer AG. Después de su pre-
sentaciôn en Buenos Aires, esta
exposiciön viajarâ al interior del pais en
1980/81. Igualmente el ano proximo, en
diversas ciudades del interior serân
presentadas dos exposiciones, una pa-
trocinada por la Oficina Nacional Suiza
del Turismo sobre "El Mundo de
Heidi", y la otra "Suiza a través de sus
sellos postales", exhibida en Buenos
Aires en noviembre de 1979.

Los suizos que viven en Buenos Aires
y sus alrededores tendrân ocasiôn, en
1980, de ver espectâculos suizos. Para
el Teatro Municipal General San Martin,
la temporada 1980 tendra muchos ele-
mentos de nuestro pais:

en abril se presentaré la "Historia del
Soldado" de Ramuz, con la musica de
Strawinsky;

desde mediados de abril a mediados de

mayo, los Mummenschanz volveràn a
Buenos Aires con su espectâculo de
mimos;

la ultima semana de setiembre y la
primera de octubre, Dimitri, nuestro célébré

payaso suizo actuarâ en la Argentina

por primera vez.

En materia musical, diversos artistas
suizos se presentarân en Buenos Aires.
Muchos de ellos ya conocidos por el

publico porteno, como el conocido pia-
nista Nikita Magaloff y el excelente
flautista Peter Lukas Graf, y segura-
mente repetirân los éxitos que han me-
recidamente conquistado.
Varias otras actividades culturales sui-
zas estân en estudio y la Embajada
queda como siempre a disposiciôn de
la colectividad suiza para informar
sobre los acontecimientos y las fechas
de su realizaciôn.

RECORD DE VENTAS DEL STAND
SUIZO EN LA "FERIA DE LAS
NACIONES II"

Del 8 al 18 de noviembre de 1979, tuvo
lugar en Buenos Aires la "Feria de las
Naciones II", organizada por la Coo-
peradora de Acciôn Social (COAS), a
favor de los hospitales municipales. Al
igual que en 1978, la Embajada de Suiza
participé con un stand en el que se
vendieron chocolates, relojes, cortaplu-
mas, lâpices Caran d'Ache, textiles
Kreier, quesos y tablas para queso. El
éxito fue total y el Embajador D. Gaspard

Bodmer pudo remitir a la presi-
denta de COAS, el 17 de diciembre de
1979, un cheque de 36 millones de
pesos argentinos (casi 40.000 francos
suizos). Esa cifra, que représenta e! be-
neficio del stand suizo, es considerada
la mas alta entre las 28 Embajadas que
participaron de la Feria.

BARADERO (Bs. As.)

VISITA DEL SENOR EMBAJADOR

El 31 de octubre ppdo, tuvimos el alto
honor de recibir la visita de nuestro
Embajador, Dr. Gaspard Bodmer, acom-
panado de su distinguida esposa. El
huésped fue recibido por la Comisiôn
Directiva de la Sociedad Suiza, cuya
vieja sede se habia vestido de gala
para la ocasiôn con profusion de ban-
derines gallardetes y los escudos de
los cantones suizos, en las paredes.
Después de los saludos de practica los
présentes se trasladaron a la cercana
plaza Mitre para un acto de homenaje
al Libertador General San Martin frente
a su monumento. A continuaciôn la co-
mitiva se diriqiö al Palacio Municipal,
donde el senor Intendente. don Luis
Emilio Jeanmaire —bisnieto de uno de
los primitivos colonos suizos arribados
al pueblo en 1856— dio la bienvenida
a los distinguidos visitantes, invitândo-
los a pasar a su despacho. Alli, el senor
Embajador, su esposa y los demâs ore-
sentes departieron amablemente, inte-
resândose el visitante por la historia y
el desarrollo de Baradero. En esta ocasiôn

el senor Intendente hizo entreqa
.a la Sra. de Bodmer de una medalla
con el escudo de Baradero, cuyo obse-
quio la misma agradeciô con amables
palabras.

A mediodia el senor y la senora de
Bodmer fueron aaasaiados con un al-
muerzo en el salon de la Casa Suiza.
Entonados los himnos aroentino y suizo.

el almuerzo transcurriö en un am-
miente de câlido fervor helvético. El
senor Arturo Gômez Savoy, présidente
de la Sociedad Suiza, expresô en sus
palabras de salutaciôn el regocijo que
provocaba en el medio local la visita
del représentante oficial de Suiza, y el
agradecimiento de ios compatriotas y

de sus descendientes, por tal aconte-
cimiento.

También el senor Intendente, don Luis
Emilio Jeanmaire testimoneô en elo-
cuentes palabras su satisfacciôn por la
presencia en Baradero del senor Embajador

de Suiza y su digna esposa.

Finalmente el senor Gaspard Bodmer
hablô, en buen casteliano, para refe-
rirse en breve sintesis a Ios hechos que
fueron sucediendo en forma tal, para
que diez familias suizas se asentaran
en nuestro Rincôn del Arrecifes y ter-
minô agradeciendo la afectuosa recep-
ciôn dispensada a su persona y a la
esposa. Pidiô un brindis por la Argentina

y por Suiza, al que respondieron
entusiastamente todos Ios présentes,
oyéndose espontâneos: "jViva la Argentina!

y jViva Suiza!"

Cabe destacar también a un grupo de
graciosas ninas que, ataviadas con tra-
jes tipicos, dieron otra nota de anima-
ciôn al festejo. Y no podriamos cerrar
esta resena, sin mencionar la incansa-
ble actividad de las damas y Caballeros

que tuvieron a su cargo la organi-
zaciôn de este hermoso encuentro, que
permitiô al senor Embajador y a su
senora, estar en contacta directo con la
comunidad de Ios suizos de Baradero.

PARANA

LA S. S. M. "UNION SUIZA"
de PARANA EN MARCHA

En la Asamblea General Ordinaria, ce-
lebrada el 29 de Septiembre ultimo, fue
renovada parcialmente la Comisiôn
Directiva de la sociedad mutual del epi-
grafe, contândose con una numerosa y
calificada asistencia de socios

La Comisiôn Directiva quedô integrada
de la manera siguiente:
Présidente: Dr. Roberto R. Quinodoz;
Vice-Presidente: Arquitecto Ricardo H

del Valle; Secretaria: Welki M. de Garcia:

Pro-Secretario: Dr. Abel A. Schroe-
der; Tesorera: Jovita Droz de Carvajal;
Pro-Tesorera: Guillermina M. Jung;
Vocales: Dr. Juan Carlos F. Wirth, Ingéniera

Carlos Osvaldo Guillerôn, Profe-
sora Isabel L. Fita, Maria Josefina Al-
bertini de Collado. Vocales Suplentes:
Prof. Maria del Carmen Rios, Nélida E.
F. de Müller, Isabel Manfroni y Néstor
J. Jacquier.
Nuestra "Sociedad Suiza" esta en plena
actividad. Se esta refaccionando y res-
taurando el Salon de Actos y esta en
cumplimiento el plan elaborado para
completar el equipamiento de la Guar-
deria Infantil "Heidi", ünica de tipo
mutual en Entre Rios. A tal fin se orga-
nizô una cena-beneficio, de carâcter
inter-provincial, el 1? de Diciembre ûlti-
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mo, con la actuaciön de la orquesta
suiza de San Jerönimo Norte "Grupo
de Amigos" que dirige el maestro Rey-
naldo Yost y del conjunto infantil de
bailes folklöricos suizos, a cuyo trente
estén los esposos Salzmann, ademâs
de otras llamativas atracciones, que se
llevô a cabo en las amplias instalacio-
nes del PARANA ROWING CLUB, cons-
tituyendo todo un acontecimiento
social, tal como lo fuera antes el festival,
conmemorativo de la fiesta patria hel-
vética, del 3 de Agosto ùltimo.

A fin de que reaparezca en breve el
örgano periodistico de nuestra mutual,
titulado "UNION SUIZA", esperamos la
ayuda de uno o mâs compatriotas ge-
nerosos.

También se trabaja en el reordena-
miento del Panteön Social y se proyec-
ta para el ano venidero, la adaptaciôn
del edificio, hoy locado, de calle Carbo
165, para destinarlo al Instituto de En-
senanza del Idioma Alemân que sostie-
ne la "Union Suiza" hace mâs de una
década.

Nuevamente sobrepasamos el numéro
de novecientos asociados y pretende-
mos alcanzar el miliar.

J. C. F. W.

SOCIEDAD DE SACORROS MUTUOS
UNION SUIZA — PARANA

Con un jübilo y una algarabia que hace
anos no se exteriorizaba en forma tan
espontânea y entusiasta, fue conme-
morado, el 3 de Agosto en el amplio
salön del Club Atlético Echagiie, el
688? aniversario de la primitiva
"Eidgenossenschaft" y simultâneamente el
88? cumpleanos de la "Union Suiza".
No menos de 350 comensales rodearon
las mesas dispuestas en el local artis-
ticamente decorado, con la animaciôn
del conjunto orquestal suizo "Grupo de
Amigos", de San Jerönimo Norte, diri-
gido por su director y animador Reinal-
do Yost, por la destacada pareja de
bailarines, directores del equipo infantil

de danzas "Flor del Edelweiss", los
esposos Salzmann, y por una encanta-
dora parejita de ninos danzarines.

Entonados los himnos nacionales ar-
gentino y suizo, se escucharon palabras

alusivas a los eventos conmemo-
rados a cargo del vice-presidente de la
"Union Suiza" doctor Wirth, y a ios
postres el présidente Dr. Quinodoz se
refiriô a la trayectoria de la instituciôn
y a Ios proyectos que anhela concretar
en el periodo proximo.
Muchos objetos de valor se sortearon
entre Ios asistentes, y la entrega de
una auténtica flor de Edelweiss al
director del conjunto "Grupo de Amigos"
para premiar su feliz actuaciön, cons-
tituyö la nota mâs emotiva.

Después de la bien servida cena, se
danzô hasta la alborada, ofreciéndose
a Ios cultores de Terpsicore un sabro-
so refrigerio. Fue una tipica, ruidosa
fiesta suiza que ratifica, una vez mâs,
el arraigo y el prestigio de la entidad
organizadora en la comunidad para-
naense, cuyo comentario perdurarà por
largo tiempo en el ambiente lugareno.

SUIZA EN SU ANIVERSARIO

La realidad suiza, en su honda y sig-
nificativa unidad orgânica, es mucho
mâs profunda de lo que el mundo suele
imaginarse.

La Confederaciân Helvética, nombre
genuino de Suiza, ese extrano conjunto
de paradojas, indisolublemente vincu-
lado al corazön fisico y espiritual de
Europa, viene ilustrando hace siglos,
segün Rougemont, alguna de las lec-
ciones mâs importantes de la historia
occidental, positivae o negativas, que
confrontan, por lo menos desde la se-
gunda guerra mundial, las democracias.
Suiza no ha podido constituirse y
subsists, sino gracias a la potencia de su
ideal federalista, humanitario y cristia-
no; a la fortaleza de ese realismo
auténtico que se funda en factores es-
pirituales y psicolôgicos, en Ios simbo-
los comunales y en la voluntad tenaz
de Ios hombres libres, mâs decisivos en
la historia que Ios întereses economi-
cos.

Suiza demuestra, con su existencia sie-
te veces centenaria, que las fuerzas
morales son mâs pujantes y mâs efica-
ces que Ios intereses materiales. Y su
base granitica esta en el federalismo

suizo que es mucho mâs que un ré-
gimen politico: es una manera de vivir,
una filosofia, un camino vital. Su doc-
trina fundamental es la del respeto a
las personas y a las vocaciones. Es un
anti-imperialismo radical. Su ambiciön
indeclinable es la union en la diversi-
dad, la identificaciôn en el pluralismo.
Doquier se busca la unidad por la ma-
sificaciön, se destruye la base de la
democracia. El federalismo parte de la
diversidad de Ios seres y de las cosas
y no tiende jamâs a suprimir la dese-
mejanza, sino a armonizarla y hacerla
fecunda. Obra asi conforme a las leyes
del Creador y de la naturaleza. Asi
Suiza ha unido a razas, lenguas, reli-
giones diferentes, creando nuevas ar-
monias culturales, compuesto un or-
ganismo vivo del que Ios 23 cantones
son Ios portavoces, a la vez autônomos
e interdependientes, y del que un
numéro inmenso de grupos —familias, pa-
rroquias, comunas, cooperativas, sindi-
catos, sociedades de todo orden—, son
las células. Todo funciona a la medida
del hombre, al alcance de la mano y
de la voz. En todas estâs células, cada
individuo puede hacerse oir, puede
obrar con conocimiento de causa y
comprobar Ios resultados de su acciön,
puede, en suma, ejercer realmente Ios
derechos que la ley le acuerda.

La obra civica de la Confederaciön
Helvética constituye un tremendo es-
fuerzo para adaptar las instituciones
publicas a la medida del hombre. Sal-
var la dignidad, la nociôn de hombre,
para integrar una verdadera comunidad,

es la razön de ser de la minûscu-
la Suiza.

jSàlo donde el hombre quiere ser y es
total, jamâs sera totalitario el Estado!
i,No senalarâ Suiza el camino para un
Occidente federado, al parecer en
marcha? £No tendra razôn el profetismo de

BBC
BROWN BOVERI

BROWN BOVERI SUDAMERICANA S. A.

1001 BUENOS AIRES — AV. L. N. Alem 822 — Tel. 31-5386

13



Victor Hugo cuando en uno de sus
arrebatos literarios escribiô: "Suiza en
la historia, dira la ultima palabra".

Juan Carlos F. Wirth

Nota: Inspirado en paginas escritas
hace casi cuarenta anos por Denis de
Rougemont.

ROSARIO (Sta. Fe)

LA COLECTIVIDAD RINDIO
HOMENAJE A LA POETISA SUIZA
ALFONSINA STORNI

Este ano, la colectividad helvética de
Rosario recordô nuestro dia Nacional,
con la intervenciôn directs —en la or-
ganizaciön de los festejos— de sus très
instituciones representativas: la cente-
naria Filantrôpica, el Club Suizo y la
Pro Ticino.
Se aprovechô esta patriôtica circuns-
tancia para que todos nosotros —los
suizos radicados en Rosario y su
zona— rindiéramos un publico y profun-
do homeaje a la eximia poétisa com-
patriota, Alfonsina Storni (1892-1938)
que llegada nina a estas tierras, reci-
biô en Argentina una esmerada educa-
ciôn que amalgamada con su formidable

espiritu suizo, fâcil le résulté des-
tacarse en el mundo de las Letras con
trascendencia internacional. Rosario, la
segunda ciudad de esta acogedora Re-
pûblica, y nosotros sus compatriotas,
estâbamos en deuda con esta eminente

conciudadana. La Municipalidad
local, valorando su indiscutida persona-
lidad, tomo hace tiempo una de sus
arterias para darle su nombre. Se trata
de un Pasaje que limita una de las
plazas principales de la urbe: Plaza
Lopez. Por rara coincidencia, a pocos

métros de alli, estuvo ubicada a principes

de siglo, una vieja casona que
ocupô la familia Storni. El lugar elegi-
do ahora, no podia resultar mâs apro-
piado para el fin evocativo que aludi-
mos: iCuântas veces la joven, incipien-
te cultora del verso enfonces, habrâ
transitado por este hermoso paseo ro-
sarino y su bordeante calleja que hoy
por siempre, la recuerda!!!

Como decimos, nuestra colectividad
aprovechô de la "Semana Suiza 1979"
para concretar tan merecido homena-
je, descubriendo una artistica plaça de
bronce que reverencia a la ilustre con-
nacional. En nombre nuestro, el Présidente

de la Sociedad Argentina de Es-
critores (filial Rosario) seiïor Luis E.

Aguirre Sotomayor, leyô un poema suyo
dedicado a la siempre bien recordada
compatriots que expresa:
"Hemos venido aqui, poétisa, a convo-
carte/ en el rincôn de fronda que algu-
na vez cantaste./ Te adivino que vienen
caminando las aguas,/ por la calleja
que abren las olas nacadas;/ con tu
clâmide al viento, vestal de la poesia,/
a esta ciudad que oyere tus iniciales
rimas./ Que anuncien los bronces, en
clarinada al cielo:/ "Ha llegado Alfonsina

al rosarino suelo"./ Aqui estas, como

enfonces. Ven: tus versos desgra-
na.../ Que un nanduti de mûsica nos
cubra toda el aima;/ que revibre en el
âmbito de toda la ciudad;/ que en es-
piral inmensa se eleve a las galaxias/
y el Universo diga: Es Alfonsina... qy
cantal.../ Ai conjura del verso lleguen,
hermanas tuyas: la bien querida Emilia;/
la admirada Gabriela;/ la recordada
Irma;/ la movediza Emesta; la reposada
Aurora;/ y Juana, la de América.../
iRecuerdas Alfonsina que alguna vez
digiste:/ "No en vano alla en tu
parque/ alguna mano joven/ ha puesto,
como un faro,/ la trente de
Beethoven...?/ ^Recuerdas Alfonsina...?/

Pues bien: aqui te espera/ Erminio, el
de Beethoven, para estar a su vera./
Tierra de dos rincones, Alfonsina, pu-
simos/' cubriendo las raices del rosal.
Adivina/ que tu diestra se eleva como
ala de paloma,/ subrayando los versos
cuando se abran corolas/ del rosal,
que hoy enjoya el rincôn de esta plaza/
donde, oyendo retretas, cien veces ca-
minaras./ Tu rosal Alfonsina. iel rosal
de los versos!/ Vendremos a decirlos.
Poétisa, lo prometo.../ "Dice aiïosa
leyenda de los pueblos marinos:/ cuando

una caracola se aproxima al oido/
y se oye cual si fuera el bramido del
mar.../ es que sin duda alguna retor-
narâ el ausente/ a gozar como anta-
no... a gozar nuevamente,/ a gozar
tiernamente del ruedo familiar./ Yo he
escuchado Alfonsina en una caracola,/
y sé que aqui estas ya."

Cumplida la primera parte del progra-
ma se completô la tocante ceremonia
con la union de tierra argentina y suiza,
traida ésta, expresamente desde Sala
Capriasca, simbôlica conjunciôn que
mantendrâ vigorosamente vivo al "Rosal

de Alfonsina" que la ciudad de
Rosario ofreciô en esta ocasiôn, por in-
termedio de su Intendente Municipal
aquella luminosa rnahana al espiritu
selecto y viviente de nuestra homena-
jeada.

Participaron de estos emotivos actos
ademâs de las autoridades Municipales,

personalidades de numerosas
instituciones culturales rosarinas, familiäres

de Alfonsina y desde luego, la pre-
sencia masiva de compatriotas helvéti-
cos que vivieron instantes inolvidables.
Recordemos que en Sala Capriasca
(Ticino) una plaça de bronce recuerda
su lugar de nacimiento y su copiosa
labor literaria, y que la Asociaciôn
"Ticino Nostra", conocida instituciôn
cantonal de mucho predicamento, hace
editar en 1976 sus obras complétas,
impecablemente transcriptas en italia-
no y espafiol en un lujoso tomo de mâs
de seiscientas paginas.

Con este homenaje, creemos haber ce-
rrado patriöticamente los actos prepa-
rados con motivo de la celebraciôn del
688? aniversario de la independencia
de nuestra Confederaciôn.

Bolivia
LA PAZ

Fiesta Patria

Los socios de nuestro Club, mâs algu-
nos invitados, se reunieron en la ya
tradicional Cena para el 1? de Agosto.
Esta vez en el Clubhouse del Club Ale-
mân en Chaumani.
El 24 de Agosto se realizô la Asamblea
General Ordinaria del Club Suizo de

(BOHLER)
BUHLERMIAG

B Ü H L E R - M I A G S. A. — Av. Pte. R. S. Pena 648

Buenos Aires — 30-6041
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La Paz. Lamentamos el poco interés
demostrado por nuestros socios. Sola-
mente 18 personas asistieron a dicha
Asamblea. En consecuencia fue real-
mente dificil formar un nuevo directo-
rio. Es muy loable la dedicaciön de las
senoras, que esta vez realmente se
mostraron mâs machas que los varo-
nes.

Como Présidente fue re-elegida la se-
nora Maya de Klint; Vice-Presidente:
Viola de Klein; Secretarial Anita de
Ledermann; Tesorero: Alexander Bau-
mann (el ünico caballero en el direc-
torio). Vocales: Dorys de Asper, Adela
de Beckmann, Bernardette de Jungo y
Rosemarie de Petit.

El nuevo Comité empezarâ las festivi-
dades y actos sociales de su gestion
con una marcha sorpresa (Orientierungslauf)

el dia 23 de Septiembre. To-
dos los componentes del Comité tienen
mucho entusiasmo y lindos planes.
Pero todo dependerâ de la cooperaciön
de nuestra Colonia para poder realizar
lo planeado.

Colombia
TRIGESIMO ANIVERSARIO DEL
COLEGIO HELVETIA DE BOGOTA

El sâbado 9 de Junio del présente ano
el Colegio HELVETIA de Bogota célébré

en forma distinguida aunque sen-
cilla, como es distintivo tradicional del
noble pueblo suizo, sus treinta anos de
vida.
El Colegio viviö momentos expansivos
de fraternidad y convivencia con el
atractivo y fuerza de cohesion que im-
pregnaron los actos religiosos, cultu-
rales, deportivos y sociales, a alumnos,
ex-alumnos, padres de familia, profe-
sores, directivos, simpatizantes, miem-
bros de la Colonia y Embajada Suiza.

Nacio, como las obras vivas destina-
das a mostrar fuerza y empuje en ei
devenir, pequeno, sencillo, sin espec-
tacularidad, pero impregnado de vita-
lidad para que todos los anos fuera
creciendo hasta llegar al espléndido
desarrollo actual. Surgiô el ano 1949
en una vieja casona bogotana con 48
alumnos, cinco profesores suizos y una
colombiana, de la necesidad que sen-
tia la colonia suiza en la educaciön de
sus hijos.
La comisiôn escolar la integraban Gertrud

Röthlisberger, Henri Yerley, Hans
Steffen, Paul Etter, Josefina de Rubin,
Piera Eugster y Hans Grob. Poco a
poco fue creciendo en alumnos y plan-
tel educativo desarrollando su vida
cultural y docente hasta llegar a su reali-
dad actual en que cuenta con 750
alumnos asentados en amplios locales
propios en medio de jardines e insta-
laciones deportivas, goza de alto nivel
académico reconocido por la sociedad
de Bogota y buenos laboratorios, bi-
blioteca y material escolar.
El interés y mimo dado por la distinguida

colonia suiza y la ayuda presta-
da por la Embajada y el gobierno suizo
han hecho realidad estos 30 anos de
fecunda labor y son prenda para el tra-
bajo futuro. Bajo la compétente direc-
ciön de su Rector Herbert E. Lutz y la
firmeza de su comisiôn escolar dirigi-
da por Daniel Monnier e integrada por
Dora Röthlisberger, Alex Brodbeck,
José Fries, Karl Tro! 1er, José Eichman,
Jorge Siegenthaler, se ha podido cele-
brar este trigésimo aniversario de prospéra

vida del Colegio.
Profesores suizos y colombianos que
han laborado durante anos con compe-
tencia, responsabilidad y constancia en
el Colegio han formado generaciones
de alumnos que han llegado al culmen
de su vida profesional y cultural y que
hoy son prez y honra de Colombia en
sus multiples aspectos sociales, eco-
némicos y culturales. Debemos recor-
dar con agradecimiento al Profesor
Raphy Lattion, dos veces rector del

Colegio, investigador infatigable y que
ha sido aima de numerosas obras
culturales; la senora Cecilia de Cortés,
que ha impregnado una vida de ser-
vicio al Colegio; Dr. Julio A. Cortés,
failecido el 27 de Febrero, dos veces
rector y su vice-rector durante muchos
anos, que tanto ayudé a que el Colegio
fuera superando sus dificultades mo-
menténeas; ai anterior rector Karl
Schmid, que durante 8 anos supo en-
caminar la obra del Colegio; a tantos
dignos personajes suizos, colombianos,
que con sus conocimientos, rectitud,
entrega, nobleza, aportaciön han con-
tribuido de una u otra forma a la her-
mosa realidad pregnada de esperanza-
dores augurios con que hoy celebra-
mos los 30 anos.

Esta celebraciön fue precidida de una
Semana Cultural para el Bachillerato
del 27 al 30 de Marzo y para la Primaria

del 4 al 8 de Junio, que con
conferences, conciertos, teatro, exposicio-
nes pudo evaluarse el nivel y prepara-
ciön cultural de los alumnos en su
interés, gozo interior y capacidad de in-
terpretacién y comprensiön.
El Colegio Helvetia en estos treinta
anos ha demostrado ser una viva realidad

en la vida de Bogota, ha logrado
crear una bella imagen de la vida y
cultura del pueblo suizo; no ha necesi-
tado de campaiïas propagandisticas
para su desarrollo, ha crecido como la
vida, naturalmente a medida que van
creciendo sus mismos elementos inter-
nos; ha formado un continuo enlace de
la cultura, la economia suizas con la
vida y desarrollo colombianos. El mis-
mo gobierno nacional asi lo ha
reconocido al otorgarle en esta celebraciön
la maxima condecoraciôn educativa, la
medalla Camilo Torres en su primera
categoria.
Es el augurio de todos que viva el
Colegio Helvetia de Bogota por muchos
lustros y forme largas generaciones de
jévenes suizo-colombianos.

Angel Renom

c Porvenir
incierto?

EL FONDO LO AMPARA
A FONDO

Informes: En las representaciones oficiales suizas y en FONDO DE SOLIDARIDAD DE LOS
SUIZOS DEL EXTRANJERO: 6, Gutenbergstrasse, CH-3011 Berna, Suiza
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